
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

ŚWIADECTWO. 
 
 

No. 257   

 
      Wydane przez  SZKOŁĘ GEODEZYJNĄ (1) w PSKOWIE  
      Ksaweremu Stanisławowi Wojciechowskiemu, 
który w 1888 roku przyjęty do niniejszej szkoły w poczet (uczniów) 
stypendystów (2), przy wyróżniającym się sprawowaniu, bardzo dobrej pilności i 
bardzo dobrych uzdolnieniach, ukończył kurs ustanowiony dla Szkół 
Geodezyjnych i wykazał się postępami:                                                     W nauce: 
       Arytmetyka                             bardzo dobry 
       Algebra                                     bardzo dobry 
       Geometria                                dobry 



       Trygonometria                       dobry 
       Topografia                               dobry 
       “Przepisy pomiarowe”         dobry  
       Prawoznastwo                        dobry 
       Fizyka                                        dobry 
 
W kreślarstwie, światłocieniu  
       i szkicowaniu planów           bardzo dobry 
       Kaligrafii                                   bardzo dobry 
       Rysunku                                    dobry 
       
W zajęciach praktycznych:  
       pomiary topograficzne i  
                                    niwelacja     bardzo dobry  
       czytanie pomiarów               bardzo dobry 
 
Język rosyjski                                  dobry 
 

 
 
Stąd na podstawie paragrafu 15 USTAWY o Szkołach Geodezyjnych, 
zatwierdzonej przez Ministra Justycji (3), zatwierdza się (Ksawerego Stanisława 
Wojciechowskiego) samodzielnym (4) geodetą (5). 

Miasto Psków, dnia 3 września 1891 roku. 
 
 
Naczelnik Pskowskiej 
                    Szkoły Geodezyjnej      Iw(an) Awto(…) 
 
                    Nadinspektor              (podpis nieczytelny) 
 
 
Na tym Świadectwie pieczęć 
Pskowskiej Szkoły Geodezyjnej 

(-) 
 
 
-------------  
1) “ziemliemiernoje ucziliszcze”, odpowiada dosłownie polskiemu “szkoła pomiarów gruntowych”, co 
odnosi się raczej do “szkoła geodezyjna”.  
2) “kaziennokostnyj” – znaczy dosłownie: “na koszt państwa”,  co można przetłumaczyć jako: na 
stypendium państwowym, stypendysta 
3) “Ministior Justycji” - “justycja”, czy “sprawiedliwość”, wybrałem to pierwsze. 
4) “cziastnyj” – prywatny, tutaj: samodzielny, niezależny, uprawniony 
5) “ziemliemier” – mierniczy gruntów, tutaj: geodeta 
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